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Matthew, who was an eye-witness 
to Jesus, next remembered what 
happened after Jesus taught a 
parable to those who joined Him, 
about workers in the kingdom and 
their reward for faithful service.  

17 And Jesus going up to 

Jerusalem took the twelve 

disciples aside / those doing the 
math, putting the pieces together 
one by one; He took them…and  
briefly separated them from the 
massive crowd; most likely a rough 
and rowdy gang, that would soon 
startle the elite and VIP’s in Jerusalem,  

in the way / in the way they were going… on the road 
they were traveling; and they didn’t know it at the time, 
but He was headed to a cross, to a grave, and to a 
resurrection changing the whole of world history,  

and said to them, 

18 Behold / pay attention, we’re going to 

Jerusalem; and the Son of Man will be 

betrayed to the chief priests and scribes, and 

they will condemn Him to death / so now was the 
time to start talking directly to those who were putting it 
all together piece by piece by piece, 

19 and will deliver Him to the Gentiles to 

mock, to scourge and to crucify: and the third 

day He will rise again / and having said all that 
which gave His 12 students much to think about, He 
turned again and approached the massive crowd, 
curiously waiting and totally hushed   where they 
were left standing with sandals glued to the Jericho 
road. 

20 Then, sometime later… the mother of the sons 

of Zebedee came to Him / she was waiting in the 
large crowd;  

Mateo, quien fue testigo ocular de 
Jesús, recordó luego lo que sucedió 
después de que Jesús enseñó una 
parábola a los que se unieron a él, 
sobre los trabajadores en el reino y su 
recompensa por su servicio fiel. 

17 Y Jesús, subiendo a Jerusalén, 

se llevó aparte a los doce 

discípulos / los que estaban 
haciendo los cálculos, juntando las 
piezas una a una; Los tomó ... y los 
separó brevemente de la multitud 
masiva; muy probablemente una 
pandilla ruda y ruidosa, que pronto 

asustaría a la élite y a los VIP en Jerusalén, 

en el camino / en el camino que iban… en el camino 
que viajaban; y ellos no lo sabían en ese momento, 
pero Él se dirigía a una cruz, a una tumba y a una 
resurrección cambiando toda la historia del mundo. 

y les dijo, 

18 He aquí / presten atención, vamos a Jerusalén; y 

el Hijo del Hombre será entregado a los 

principales sacerdotes y a los escribas, y lo 

condenarán a muerte / así que ahora era el momento 
de empezar a hablar directamente con los que estaban 
poniendo todo junto pieza por pieza, 

19 y lo entregará a los gentiles para que lo 

mofen, lo azoten y lo crucifiquen; y al tercer 

día resucitará / y habiendo dicho todo lo que dio a 
sus 12 alumnos mucho en qué pensar, se volvió y se 
acercó a la multitud masiva, esperando con 
curiosidad y totalmente en silencio donde los dejaron 
parados con sandalias pegadas a la carretera de 
Jericó. 

20 Entonces, algún tiempo después… la madre de 

los hijos de Zebedeo vino a Él / ella estaba 
esperando en la gran multitud; 
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later she would faithfully stand with the other Marys at 
the cross; she’s identified as Salome, and was a sister 
of Mary – the mother of Jesus; so she was an aunt of 
Jesus. Now, Jesus had talked about His followers sitting 
on 12 thrones, judging the 12 tribes of Israel; but she 
missed the private conversation.   

she with her sons, / her adorable sons of thunder: 
mama’s boys; apparently, 2 explosive hot-heads and 
these3 came bowing / maybe falling down on their 
knees… maybe a little too much drama? Maybe?!  

and she was desiring  oh!… uh! a certain ____ of 

Him / Matthew couldn’t even figure it all out. 

21 Jesus said to her, What do you wish? / What do 
you want? She noticed through the years that Jesus 
paid much attention to Peter, a business partner with 
her 2 sons. John Wycliffe calls these brothers: 
cousins of Jesus. Of course Auntie knows Peter is an 
excellent fisherman, but My sons are educated! They 
went all the way through Capernaum school district;  
Top of their Class! And can recite AND write their 
aleph, bet, and gimel’s. Ooh! did Jesus nearly pass 
out when He heard their resume?  

She said to Him, Grant that my two sons sit, 

one on Your right, the other on Your left,  

in your kingdom / now, Salome probably had a very 
high IQ. Perhaps she figured they were going to 
Jerusalem to clean up earthly corruption and take over; 
totally missing the last verses, also God’s agenda; and 
Auntie blurts out:  they’d make a great Secretary of 
State… and Secretary of the Treasury for You! And 
her 2 lumps: James and John, are somewhat 
uncomfortable, yet looking like mama’s 2 grinning idiots. 

22 But Jesus answered / sizing up the situation and 

said, You all don’t know what you ask.  

And to these brothers, He asked… Are you able to 

drink of the cup that I will drink?  

más tarde estaría fielmente con las otras Marías en la 
cruz; se la identifica como Salomé y era hermana de 
María, la madre de Jesús; entonces ella era tía de 
Jesús. Ahora, Jesús había hablado de sus seguidores 
sentados en 12 tronos, juzgando a las 12 tribus de 
Israel; pero extrañaba la conversación privada. 

ella con sus hijos, / sus adorables hijos del trueno: 
los muchachos de mamá; aparentemente, 2 cabezas 
explosivas y estos 3 se inclinaron / tal vez cayeron de 
rodillas... ¿tal vez demasiado drama? ¡¿Tal vez?! 

y ella estaba deseando ¡oh! ... ¡uh! un cierto ____ 

de Él / Mateo ni siquiera podía entenderlo todo. 

21 Jesús le dijo: ¿Qué deseas? / ¿Qué deseas? Ella 
notó a través de los años que Jesús le prestó mucha 
atención a Pedro, un socio comercial con sus 2 hijos. 
John Wycliffe llama a estos hermanos: primos de 
Jesús. Por supuesto que la tía sabe que Peter es un 
excelente pescador, ¡pero Mis hijos son educados! 
Pasaron todo el camino por el distrito escolar de 
Capernaum; ¡Los mejores de su clase! Y puede recitar 
Y escribir su aleph, bet y gimel's. ¡Oh! ¿Jesús estuvo 
a punto de desmayarse cuando escuchó su resumen? 

Ella le dijo: Haz que mis dos hijos se sienten, 

uno a tu derecha y el otro a tu izquierda, 

en su reino / ahora, Salomé en probable tenía un 
coeficiente intelectual muy alto. Quizás pensó que iban a ir 
a Jerusalén para limpiar la corrupción terrenal y hacerse 
cargo; Perdiendo totalmente los últimos versículos, 
también la agenda de Dios; y la tía espeta: serían una 
gran secretaria de Estado ... ¡y secretaria del Tesoro para 
ti! Y sus 2 bultos: James y John, son algo incómodos, pero 
parecen los 2 idiotas sonrientes de mamá. 

22 Pero Jesús respondió / evaluando la situación y 

dijo: No todos saben lo que preguntan. 

Y a estos hermanos les preguntó ... ¿Podéis beber de 

la copa que yo beberé? 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


MATEO 20 vs 17    KJV-lite™ VERSES  
MATTHEW 20 VS 17  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

3 | iLibros.net internacional © 2012 

 

They said to Him, We are able. 

23 He said to them, You will indeed drink of 

My cup / and did you hear that? Jesus just said, You 
don’t know what you’re talking about. That word: cup… 
is used in 3 different settings in the NT: 1. refer to now 
with these 2 brothers; 2.the cup of the NEW testament 
at the last supper; and 3.the cup mentioned in prayer in 
the Garden of Gethsemane. The cup HE drank isn’t a 
little glass of wine or grape juice; like the baptism HE 
baptizes with isn’t a little sprinkling or dunking with 
water. HIS is with fire and the Holy Spirit! Read about 
the first baptism of Moses and the children of Israel in 
the Red Sea. they were baptized and didn’t even get 
wet!?! 

But back to Jesus… 

You will indeed drink of My cup / and they did. 
James was the first disciple to die… to be martyred for 
Jesus; and John was the last to die… watching in his 
old age, all the other disciples go before him. 

but to sit on My right and left is not Mine to give, 

but for whom it is prepared by My Father. 

24 And when the 10 disciples heard, they were 

very much displeased with the two brothers. 

25 But Jesus called them and said / now, Jesus has 
to referee the 12 – much like the Lord God does in the 
OT refereeing the rivalries between the House of Israel 
and the House of Judah,  

You know that the rulers of the Gentiles 

exercise dominion over them, and those who 

are great exercise authority over them / the rulers 
of the nations love to lord it over their subjects; still true 
today; and great men… usually dictators and tyrants 
love to tyrannize and oppress them. 

 

 

Le dijeron: Podemos. 

23 Él les dijo: A la verdad beberéis de mi copa / 
¿y habéis oído eso? Jesús acaba de decir: No sabes 
de lo que estás hablando. Esa palabra: copa... se usa 
en 3 escenarios diferentes en el NT: 1. referirse ahora 
con estos 2 hermanos; 2. la copa del NUEVO 
testamento en la última cena; y 3. la copa mencionada 
en oración en el Huerto de Getsemaní. La copa que 
bebió no es un vasito de vino o jugo de uva; como el 
bautismo con el que ÉL bautiza no es un poco de 
rociado o mojado con agua. ¡EL SUYO es con fuego y 
el Espíritu Santo! Lea sobre el primer bautismo de 
Moisés y los hijos de Israel en el Mar Rojo. se 
bautizaron y ni siquiera se mojaron!?! 

Pero volviendo a Jesús... 

De verdad beberás de Mi copa / y lo hicieron. 
Santiago fue el primer discípulo en morir ser martiri -
zado por Jesús; y Juan fue el último en morir viendo 
en su vejez, todos los discípulos iban delante de él.  
pero el sentarse a mi derecha e izquierda no 

es mío darlo, sino para quien está preparado 

por mi Padre. 

24 Y cuando los diez discípulos oyeron, se 

enojaron mucho con los dos hermanos. 

25 Pero Jesús los llamó y dijo / ahora, Jesús tiene 
que ser el árbitro de los 12, al igual que lo hace el 
Señor Dios en el AT al arbitrar las rivalidades entre la 
Casa de Israel y la Casa de Judá, 

Sabes que los líderes de los gentiles ejercen 

dominio sobre ellos, y los que son grandes 

ejercen autoridad sobre ellos / los líderes de las 
naciones aman dominar a sus súbditos; sigue siendo 
cierto hoy; y los grandes hombres en  general a los 
dictadores y tiranos les encanta tiranizarlos y oprimirlos. 
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26 It will not be so among you: but whoever will 

be great among you, let him be your servant / 
your slave among you, whoever wants to be great 
must be a servant; it is what the women are described 
doing when they went to the cross, the same word that 
Paul later used to describe his work; 

27 And whoever will be chief among you / whoever 
wants the first place, let him be your servant: 

28 Even the Son of Man did not come to be 

served, but to serve, and to give His life as a 

ransom for many. 

29 And as they departed from Jericho / now, isn’t 
that interesting? They were traveling through the very 
place that symbolized intimidating greatness and 
splendor in the eyes of men… where this city once rose, 
at God’s command… it came tumbling down. That’s 
where this conversation about: who will be the greatest; 
who will lord it over the others… took place. 

And as they departed from Jericho, a great 

multitude followed. 

30 And, behold / pay attention, two blind men 

sitting by the wayside, when they heard that 

Jesus passed by, cried out, saying, O Lord, 

Have mercy on us, son of David / and crying out 
this common phrase of messianic hope, these 2 blind 
men at least recognized in Jesus, He was more than an 
earthly king; and they made their voices heard. 

31 And the multitude rebuked them, for they 

should hold their peace / they were blind, so they 
were next to leprous, despicable and unclean; they 
should shut up and not disturb this very important Man:  

but they cried out all the more, saying, O Lord, 

Have mercy on us, son of David / Jesus had just 
taught on greatness -- not in theory, but in everyday life. 
You know, these truths of God were not in Jesus’ bible; 
they were in His being.  

26 No será así entre ustedes; pero el que quiera 

ser grande entre ustedes, sea su siervo / su 
esclavo entre ustedes; el que quiera ser grande debe 
ser siervo; es lo que se describe que hicieron las 
mujeres cuando fueron a la cruz, la misma palabra que 
Pablo usó más tarde para describir su obra; 

27 Y el que quiera ser el primero entre ustedes / 
el que quiera el primer lugar, será vuestro servidor: 

28 Incluso el Hijo del Hombre no vino para ser 

servido, sino para servir y para dar su vida en 

rescate por muchos. 

29 Y cuando partieron de Jericó / ahora, ¿no es 
eso interesante? Viajaban por el mismo lugar que 
simbolizaba intimidante grandeza y esplendor a los ojos 
de los hombres... donde esta ciudad una vez se levantó, 
por orden de Dios... se vino abajo. Ahí es donde está 
esta conversación sobre: quién será el mejor; quién se 
enseñoreará de los demás... tuvo lugar. 

Y cuando partieron de Jericó, los siguió una 

gran multitud. 

30 Y he aquí / presta atención, dos ciegos sentados 

junto al camino, cuando oyeron que Jesús 

pasaba, gritaron, diciendo: Señor, ten 

misericordia de nosotros, hijo de David / y 
gritaron esta frase común de esperanza mesiánica., 
estos 2 ciegos al menos reconocidos en Jesús, era más 
que un rey terrenal; e hicieron oír su voz. 

31 Y la multitud los reprendió, porque debían 

callar / eran ciegos, por lo que estaban al lado de los 
leprosos, despreciables e inmundos; deben callarse y 
no molestar a este hombre tan importante: 

pero clamaron aún más, diciendo: Oh Señor, 

ten misericordia de nosotros, hijo de David / 
Jesús acababa de enseñar sobre la grandeza, no en 
teoría, sino en la vida cotidiana. Sabes, estas verdades 
de Dios no estaban en la Biblia de Jesús; estaban en 
Su ser. 
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2 And Jesus stood still, and called them / and 
isn’t that interesting? He’s not playing, see if you can 
find Me. He knew who He was dealing with… they were 
blind men. Jesus is always impressed to find living faith 
in action. Crowds… and loud-mouths suppressing 
hope… do not get Jesus’ attention. 

Jesus stood still, and called them, and said,  

What do you want Me to do for you? / as if Jesus 
didn’t know. And can you see those 2 men scampering 
to their feet, while helping each other. Nobody else 
would help. Most likely even bumping each other; and in 
a flash, grabbing each other… to barrel through the on-
looking crowd… to Jesus! 

33 They said to Him, Lord, open our eyes. 

34 So Jesus had compassion, and touched their 

eyes: and immediately…  they received sight, 

and they followed Him / they too joined Him in the 
way He was going; and He was going to Jerusalem. 
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32 Y Jesús se detuvo y los llamó / ¿y no es 
interesante? No está jugando, mira si puedes 
encontrarme. Sabía con quién estaba tratando... eran 
ciegos. A Jesús siempre le impresiona encontrar la fe viva 
en acción. Las multitudes... y los gritos que reprimen la 
esperanza... no llaman la atención de Jesús. 

Jesús se detuvo, los llamó y dijo: 

¿Qué quieres que haga por ti? / como si Jesús no 
lo supiera. ¿Y puedes ver a esos 2 hombres corre-
teando para ponerse de pie, mientras se ayudan entre 
sí? Nadie más ayudaría. Lo más probable es incluso 
chocar entre sí; y en un instante, agarrándose unos a 
otros... para atravesar la multitud que miraba¡ a Jesús! 

33 Le dijeron: Señor, abre nuestros ojos. 

34 Entonces Jesús, compadecido, tocó sus ojos, y 

al instante... recibieron la vista, 

y le siguieron / ellos también se unieron a Él en el 
camino que iba; e iba a Jerusalén. 
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